Vyhodnotenie pripomienkového konania
 Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov
Spôsob pripomienkového konania: bežný postup (od 19.2.2008 do 10.3.2008)
Zoznam oslovených subjektov: 
1. Úrad vlády SR
2. Úrad vlády Slovenskej republiky - Inštitút pre aproximáciu práva

3. Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny Dušan Čaplovič
4. Ministerstvo financií SR

5. Ministerstvo zahraničných vecí SR

6. Ministerstvo hospodárstva SR

7. Ministerstvo obrany SR

8. Ministerstvo vnútra SR

9. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR

10. Ministerstvo školstva SR

11. Ministerstvo zdravotníctva SR

12. Ministerstvo životného prostredia SR
13. Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR

14. Ministerstvo spravodlivosti SR

15. Ministerstvo pôdohospodárstva SR
16. Ministerstvo kultúry SR
17. Protimonopolný úrad SR

18. Najvyšší kontrolný úrad SR

19. Úrad geodézie, kartografie a katastra SR

20. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

21. Úrad priemyselného vlastníctva SR

22. Úrad jadrového dozoru SR

23. Úrad pre verejné obstarávanie

24. Štatistický úrad SR

25. Správa štátnych hmotných rezerv SR

26. Národná banka Slovenska

27. Najvyšší súd SR

28. Generálna prokuratúra SR

29. Národný bezpečnostný úrad

	Počet oslovených subjektov:
	29


Subjekty, ktoré nemali pripomienky: Úrad vlády SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Štatistický úrad SR, Protimonopolný úrad SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo kultúry SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Národná banka Slovenska, Najvyšší kontrolný úrad SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Úrad jadrového dozoru SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, 
Subjekty, ktoré vôbec nezaslali pripomienky: Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny Dušan Čaplovič, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Najvyšší súd SR

	Počet vznesených pripomienok
	19

	počet akceptovaných pripomienok
	14

	počet čiastočne akceptovaných pripomienok
	2

	počet neakceptovaných pripomienok
	3

	počet neaktuálnych pripomienok
	0 


Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:

Z – zásadná

O – obyčajná

A – akceptovaná

C  - čiastočne akceptovaná 

N – neakceptovaná
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	Úrad vlády SR – sekcia Inštitút pre aproximáciu práva
	Všeobecne k návrhu

Pre príslušné povinné subjekty povinnosť nevypúšťať znečisťujúce látky do príslušných oblastí a zároveň určuje sankcie za nedodržanie tejto povinnosti. Návrhom nariadenia vlády predloženým na medzirezortné pripomienkové konanie sa majú upraviť popri osobitných oblastiach, do ktorých je zakázané vypúšťať znečisťujúce látky, aj výnimky z tohto zákazu. Vzhľadom na rozsah matérie sa javí byť nepotrebné prijímať ďalší právny predpis a upravovať vypúšťanie znečisťujúcich látok popri návrhu zákona aj aproximačným nariadením vlády. Považujme preto za vhodné prebrať smernicu len návrhom zákona a upraviť koherentne všetky súvisiace otázky (legálne definície z § 2 návrhu nariadenia vlády, oblasti z § 3 návrhu nariadenia vlády a výnimky z § 4 návrhu nariadenia vlády) len jedným právnym predpisom. Navrhujeme v tomto smere prepracovať a doplniť návrh zákona.

Zároveň upozorňujeme, že v prípade vyhovenia vyššie uvedenej pripomienke, bude potrebné legislatívno-technicky prepracovať ustanovenia návrhu zákona, ktorými sa ukladá príslušná povinnosť resp. stanovujú sankcie za jej porušenie (napr. bod 4, 6, 8, 9, 11 návrhu zákona).

K bodu 4:

Keďže Medzinárodný kódex pre bezpečnosť lodí a prístavov (ISPS Code) tvorí kapitolu 11 Medzinárodného dohovoru o bezpečnosti ľudského života na mori z 1. novembra 1974 (oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 165/2001 Z. z.), navrhujeme v § 24 písm. o) návrhu zákona nahradiť slová „Medzinárodného kódexu pre bezpečnosť lodí a prístavov (ISPS Code) (ďalej len kódex pre bezpečnosť lodí a prístavov)“ slovami „povinností podľa medzinárodnej zmluvy“. Zároveň navrhujeme doplniť poznámku pod čiarou odkazujúcu na  kapitolu 11 Medzinárodného dohovoru o bezpečnosti ľudského života na mori.

V nadväznosti na túto zmenu bude potrebné uvedenú formuláciu použiť aj v bode 6, 9 a 11 návrhu zákona. 

K § 4 ods. 1 zákona č. 435/2000 Z. z.:

V prílohe č. 1 návrhu nariadenia vlády sa upravujú pravidlá, za ktorých nie je vypúšťanie znečisťujúcich látok do mora zakázané. Z toho dôvodu musí príslušný orgán Slovenskej republiky zabezpečiť plnenie všetkých povinností, ktoré mu z týchto pravidiel vyplývajú, aby mohli oprávnené osoby využívať výnimky stanovené v čl. 5 smernice. Nakoľko povinnosti správy štátu vlajky, týkajúce sa vydávania a schvaľovania postupov a opatrení pre vypúšťanie látok do mora, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky vykonáva prostredníctvom registrovanej klasifikačnej spoločnosti, je potrebné upraviť v zákone č. 435/2000 Z. z. možnosť poveriť túto spoločnosť vydávaním týchto postupov. Žiadame preto nad rámec návrhu zákona doplniť § 4 ods. 1 písm. b) zákona č. 435/2000 Z. z. o príslušnú kompetenciu. 

Navrhujeme, aby bolo uvedené ustanovenie formulované dostatočne širokým spôsobom, ktorý zahrnie aj prípadné budúce povinnosti Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky, ako príslušného orgánu správy štátu vlajky, týkajúce sa vydávania postupov a opatrení vyplývajúcich z iných medzinárodných zmlúv upravujúcich námornú plavbu.

K úprave konania podľa zákona č. 435/2000 Z. z.:

Na konanie podľa zákona č. 435/2000 Z. z. sa vzťahuje všeobecný predpis o správnom konaní teda zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok), ak zákon č. 435/2000 Z. z. neustanovuje inak. V prípade námornej plavby a sankcionovaní porušenia zákazu vypúšťania znečisťujúcich látok do príslušných oblastí ide o špecifický druh konania, v ktorom bude nevyhnutná spolupráca s príslušnými orgánmi námornej správy členského štátu alebo tretej krajiny. Spolupráca bude potrebná napr. v rámci dožiadania o vykonanie procesných úkonov, dokazovania, informovania príslušného orgánu o výsledku konania a prijatých opatreniach a pod. Na základe toho považujeme za potrebné upraviť v zákone o námornej plavbe osobitné ustanovenia o konaní podľa tohto zákona, ktoré budú reagovať na špecifický medzinárodný dosah námornej plavby a ktoré upravia postup Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky pri súčinnosti s  príslušnými orgánmi námornej správy iného štátu.
	O
O
O
O
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A

N
	Upravené.
V návrhu zákona bola ponechaná zavedená legislatívna skratka a bol doplnený odkaz a poznámka pod čiarou k tomuto odkazu na kapitolu 11 medzinárodnej zmluvy (Marpol).
Ustanovenie § 4 ods. 1 písm. b) zákona doplnené o príslušnú kompetenciu.

Úprava osobitného konania nie je potrebná.

	Národný bezpečnostný úrad
	1. K bodu 1

V § 4 ods. 2 odporúčame za slovo „ sa“ doplniť slová „v úvodnej vete“.

Odôvodnenie:

Legislatívno-technická úprava.

2. K bodu 4

V § 24 navrhujeme nové písmeno n) upraviť nasledovne: „n) zabezpečiť, aby sa z námornej lode nevypúšťali znečisťujúce látky do mora podľa osobitného predpisu6a),“.

Odôvodnenie:

Ide o zosúladenie s pripravovaným nariadením vlády SR o vypúšťaní znečisťujúcich látok z námorných lodí do mora, ktorým sa upravujú podmienky a pravidlá vypúšťania znečisťujúcich látok do mora z námorných lodí.

V § 24 nové písmeno o) navrhujeme legislatívnu skratku „kódex pre bezpečnosť lodí a prístavov“ nahradiť skratkou „kódex“. Následne ju v takejto forme používať v ďalšom texte.

Odôvodnenie:

Ide o legislatívno-technickú úpravu, legislatívna skratka má byť stručná a výstižná.

V poznámke pod čiarou k odkazu 6a) je potrebné pred slovo „Nariadenie“ doplniť označenie odkazu „6a)“.

Odôvodnenie:

Legislatívno-technická úprava.

3. K bodu 6

V § 40 navrhujeme nové písmeno n) upraviť nasledovne: „n) zabezpečiť, aby sa z námornej lode nevypúšťali znečisťujúce látky do mora podľa osobitného predpisu6a),“.

Odôvodnenie:

Ide o zosúladenie s pripravovaným nariadením vlády SR o vypúšťaní znečisťujúcich látok z námorných lodí do mora, ktorým sa upravujú podmienky a pravidlá vypúšťania znečisťujúcich látok do mora z námorných lodí.

4. K bodu 8

V § 60 ods. 1 nové písmeno d) navrhujeme slovo „nezabezpečí“ nahradiť slovom „nezabezpečila“ a na konci vety odporúčame doplniť nad slovo „predpisu“ odkaz na poznámku pod čiarou 6a). 

Odôvodnenie:

Ide o povinnosť fyzickej alebo právnickej osoby, ktorú mala splniť a za ktorú jej môže ministerstvo uložiť pokutu, až keď ju nesplnila, s odkazom na pripravované nariadenie vlády SR o vypúšťaní znečisťujúcich látok z námorných lodí do mora. 

5. K bodu 9
V § 60 ods. 2 navrhujeme nové písmeno f) upraviť nasledovne: „f) nezabezpečil, aby sa z námornej lode nevypúšťali znečisťujúce látky do mora podľa osobitného predpisu6a),“.

Rovnako to platí aj pre § 60 ods. 4 nové písmeno g). 

Odôvodnenie:

Rovnaké ako v bode 3 a 4.

K bodu 12

Pred slovom „Smernica“ odporúčame doplniť označenie bodu „10.“.

Odôvodnenie:

Legislatívno-technická úprava.
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	Upravené.

Upravené.

Nie je potrebné uvedenú legislatívnu skratku skracovať.
Doplnené.
Upravené.
Upravené.

Upravené.
Doplnené.

	Generálna prokuratúra SR
	K bodu 1 – text upraviť takto: „V § 4 ods. 2 úvodná veta znie: Ministerstvo plní funkciu Námorného úradu Slovenskej republiky (ďalej len „námorný úrad“), v rámci ktorej“.

K bodu 7 – text upraviť takto: „V § 60 ods. 1 sa v úvodnej vete suma „1 000 000 Sk“ nahrádza sumou „5 000 000 Sk“.“.

Obdobnú úpravu vykonať aj v bode 10.
	O
O

O
	ČA
A

A
	Upravené.
Upravené.

Upravené.

	Ministerstvo financií SR
	1.Beriem na vedomie, že návrh nebude mať vplyv na štátny rozpočet, na rozpočty obcí a rozpočty vyšších územných celkov ani na životné prostredie, podnikateľské prostredie a zamestnanosť. 

2. Návrh je potrebné zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR a s ich prílohami (napr. čl. I bod 4 - označenie poznámky pod čiarou k odkazu 6a, bod 5 vypustiť, body 7 a 10 - znenie úvodných viet,  bod 8 - uviesť odkaz na osobitný predpis, bod 12 a Doložka zlučiteľnosti - uvádzanie smerníc, názov doložky vplyvov a Doložky zlučiteľnosti). 

V doložke zlučiteľnosti 

a) v treťom bode písm. a)  odporúčam konkretizovať články zmluvy,

b) v štvrtom bode písm. a) je potrebné slová „prijatie tohto nariadenia“ nahradiť slovami „prijatie tohto zákona“.
	O

O

O
	A

A

A
	Upravené.

Doplnené.
Upravené.

	Ministerstvo obrany SR
	K čl. I
K bodu 3

V § 17 ods. 3 písm. e) odporúčame zvážiť navrhované znenie, podľa ktorého Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR vykoná výmaz námornej lode z námorného registra bez návrhu, ak bola námorná loď zadržaná orgánmi štátneho prístavného dozoru v priebehu posledných dvoch rokov viac ako trikrát z dôvodu nevyhovujúceho technického stavu. Počet zistení nevyhovujúceho technického stavu námornej lode odporúčame znížiť z dôvodu minimalizácie rizík, ktoré by mohli ohroziť bezpečnosť plavby, posádky, osôb alebo prepravovaného nákladu.
	O
	N
	Úprava je postačujúca.
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